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A miniszterelnök tárgyait a Pasics-csoporttai
Viü’icsevics Ve?ja vasárnap felkereste Sztanojevics Acát és Trifkovics 
Márkét — A kormány elnöke a Pasics-csoporttai akarja ellensúlyozni 

a centrum követeléseit

smét optimisztikusan ítélik meg a helyzetet
Bcográdból jelentik: A kormány 

radikális tagjainak tanácskozásai, 
úgy látszik, a vasárnapi napra még 

nem hozták m eg az eredm ényt, 
amely várható  volt: a centrum  és a 
Jovánovies-csoport ellentéteinek lik
vidálását. Vukiesevics  m iniszterel
nök vásárnál) délelőtt ismét Iiosz- 
szabb tanácskozásokat fo ly tato tt a 
kormány egyes radikális tagjaival. 
Hivatalos korm ánykörökben m ég
sem osztják a politikai közvélemény 
szombati pesszim ista felfogását a 
V ukicsevics-korm ány sorsa tekinte
tében, amit legjobban bizonyít a mi
niszterelnök nyilatkozata, amely 
szerint m inisztertársaival fo ly ta to tt 
tanácskozásai kizárólag a választá
sok előkészítésére vonatkoztak. E 
kijelentés nyom án vasárnap m ár
olyan vélem ény is kialakult, hogy

minden intrika ellenére is Vu- 
kicsevicenck sikerülni fog elhá
rítani minden nehézséget és a 
legrövidebb időn belül sor kerül 
a parlam ent feloszlatására és a 

választások kiírására.
A m iniszterelnök vasárnap nem 

utazott el T opolára. Délelőtt fenn

vés kilátás van arra, hogy be
lépjen a kormányba.

valószínűség szerint hozzá fognak 
járulni a kibontakozáshoz és a poli-

tartják, hogy Vukiesevicsnek sike
rülni fog a parlam ent feloszlatása és 
a \ álasztásdk mielőbbi kiírása.

Az esti órákban Vukiesevics ismét 
m egjelent hivatalában, majd a ki
rályi udvarba ment, ahol hosszú időt 
töltött az udvari miniszternél. É rde
kes, hogy

dem okrata körökben tovább is 
azt állítják, hogy amennyiben 
Vukiesevicsnek nem sikerül a 
radikális centrummal meg
egyezni, tiszta demokrata kor

mány következik.
Politikai körökben nagy érdeklő-

A vasárnapi tanácskozások m in d e n ‘ tikai körökben ism ét valószínűnek déssel várják  a kibontakozást.

Az angol francia intervenció
nem járt eredménnyel Tiranában

A b eo g rád i a lb án  követség  e lu tazásá t k e d d re  v á rják  — C ena bég nem  m egy 
haza, h an em  F ra n c ia o rsz á g b a  u taz ik  — A V atikán  ve tte  á t az a lb án  a la tt

v a ló k  védelm ét Jugosz láv iában

A k o rm án y  k ö zzé te tte  a  népszövetséghez in téze tt jegyzékét, 
am ely b en  ism erte ti A lbán ia  e ljá rá sá t

Bcogradból jelentik: Az albán- 
jugoszláv konfliktus ügyében a va
sárnapi nap folyam án újabb fontos 
eíap következett be. A francia és 
az angol korm ány tiranai in terven
ciója minden jel szerint eredm ényte
len m arad  és ezért

a beográdi albán követ elutazá- 
zása most már elkerülhetetlen.

Az albán korm ány m ár fel is kérte  
a Vatikánt, hogy vállalta el jugo-

járt a m iniszterelnökségen, ahol né- s M .iai M e h e tn e k  védelm ét és 
hány radikális m in isztertársát fo
gadta.

V asárnap délután Vukiesevics m i
niszterelnöksége óta végre m egtör
tént az első találkozás Vukiesevics

Pellegrinetti pápai nuneius érte 
sítette már a külügyminiszté
riumot, hogy átveszi az albán 
érdekek védelmét Jugoszláviá

ban.

den levelezést, valamint néhány 
olya: tá rgyat is, amelyet a kö
vetség rendeletére vitt m agá

val,
továbbá két levelet, am ely az ügy
vivő cím ére szólt. M aga az állam 
ügyész a prefektus előtt mondotta 

;az ügyvivőnek, hogy ezt a két leve
let is elkobozták.

— Gyuraskóvics valójában al
bán alattvaló,

m inthogy azonban nyíltan a követ
ség szolgálatában állt. ami az összes 
hatóságok előtt ism eretes volt. 

a követséggel szemben több ta 
pintatot kellett volna tanúsítani, elsején délután közölte kiiliigymi- 

K övctségünket azonban nem értesi- niszterünkkel korm ánya táviratát, 
tették  a G yuraskovics ellen folyó e l - ! amelyben arról panaszkodik, hogy 
járásról, nem hívták, hogy részt ve- közönséges albán alattvaló  letartóz-

irásbeli jegyzéket intézett al- 
bániálioz, tiltakozva az inkor
rekt eljárás ellen és követelve 
Gyuraskovics szabadlábrabclye- 

zését.
— A jegyzéket szem élyesen adta 

át a külügym iniszternek, aki kijelen- 
, tette, hogy hasonlókép. Írásbeli vá- 
í laszt fog adni. de az eljárás G yuras- 
koviecsal szem ben csak Albánia vi
tális érdekeit védi, m ert komoly 
kom prom ittáló okm ányokat találtak 
nála. Sem május 31-én, sem junius 
elsején, sem junius m ásodikén a vá- 
aszt a követség nem kapta meg.

A beográdi albán követ junius

Ve'lja m iniszterelnök és Sztanoje- , „n,/,,, i-xvn(. n k-övotséri
vies Aca, a ra d ik á lis  p á r t fő b iz o t ts á g  <^na beg all i követ es a kovetsegi 
gának alelnökc között. A m iniszter- szem élyzet e lu tazását kedd ie  várj .Uí V1IIVIX V l 1    
elnök délután négy órakor a Paris- 
szállóbeli lakásán m eglátogatta 
Sztanojevics Áeát. akivel hossza
san tá rgya lt, m ajd együtt elmentek 
Triíkovies  M árkéhoz, a parlam ent
e\.>kéhcz és vele is liosszabb ídeist Be0K rídbó| jelentik: A kiiliiEynii- 
ta’-dcs; ózta?;. A tanaeskozasuuK po- njSZt^rjum közzétette annak a va- 
htii ai körökben nagy jelentőseget laS7j Cfry 7Úknck a szövegét, am elyet 
tu ajdom tanak, m inthogy a napokban a SHS korm ány a Nép-

Vukicsevics edöig  kerülte a P a- szövetség titkárságához intézett. A 
sics-csGportta! való rintkezést. j hivatalos közlemény a következőké- 

A m iniszterelnöknek és a Pasics- pen hangzik:
csoport vezetőinek tá rgyalásá t a rra  Arra a táv ira tra , am elyet az al-
vezetik vissza, hogy a bán korm ány G yuraskovics tiranai

centrummal folytatott tárgyalá
sokon nehézségek merültek fel

• “ , * i it,, -iinilnr lnz  külügym inisztérium unk ezeket
es ú g y  ahogyan aunaidejen. amikor h'* nk„t inttntta cl aVukiesevics korm ányra került, a a fclvih
Pasies-esoport csendesen tám ogatta N cpszovetstg  titkaisagahoz. 
a cen trum ot különösen Makszmio- — A SHS királyság tiranai követ-a centrum ot, kük",nősen M akszim o- 
vics akkori belügym iniszter ellen, 
most az t hiszik, hogy

a Pasics-csoporttai való érint
kezéssel a miniszterelnök nyo
mást akar gyakorolni a cent

rum felé.
A centrum m al való tanácskozások, (’s

m indenesetre igen rosszul állnak es
Makszimovícs magánbeszélge
tés során kijelentette, hogy kc-

A követség tagjai Dubrovnikban gyen a házkutatásban, még utólag 
fognak hajóra szállni. , M aga C ena,:scni £r te s jtett0k a le ta rtóz ta tás  és 
bég azonban nem Albániába, hanem m egtörténtéről s az ak-
Eranciaországba utazik valószínű- fákat és leveleket sem küldték el, 
les  a közte és korm ánya közt ta- am elyek egyébként a követséget il- 
m adt nézeteltérések miatt. letik.

Beográdból jelentik: A kiiliigyini- __ Ügyvivőnk ezért személye-
i a :“ k “ s z « v c S ' a m c h x í 5C" ilzn®
a napokban a SHS korm ány a Nép- te tt be az a aan kulugjm m i z- 
szövetség titkárságához intézett. A térnél,
hivatalos közlemény a következőké- külügym iniszter bejelentette, hogy 
pen hangzik: az ügyről nincs semmi tudomása,

Arra a táv ira tra , am elyet az al- telefonon rögtön felszólította a bel
bán korm ány G yuraskovics  tiranai ügym inisztert, hogy értesítse az 
követségi dragom án le tartóz ta tása  esetről és azonnal adják át, neki az 
ügyében in tézett a N épszövetség- ügyvivőhöz intézett levelezést. Kije
in z külügym inisztérium unk e z e k e t ' lentette, hogy követelni fogja a rm- 
a "felvilágosításokat ju tta tta  cl a n isztertanács összehívását hataro- 
Népszövetség titkárságához: znthozatal végett. Május 29-en ügy-

A qhq  k i v á l v a  tiranai követ- v>vőnk H-'nbh kérdésére a kuhigymi- s é g é k á í ' i s  28-;íi, iiinsúiiszcniúlytöl n ^ - te r  azt válaszolta, liosty 

arról értesült, hogy Durazzóban ind- az albán kormány nem ismeri el 
ius 27-cn délután 1 óm kor letartóz- G yuraskovics követség? alkal- 
taUdk G yuraskovics urai, kovetse- m inőségét‘j in k  draiiomdnidt és lakásán ház- m azottl
kutatást tarto ttak . Ügyvivőnk meg- m ert erről írásban nem értesítettek 
állapította, hogy a hír megfelel a v a - ié s  nem bocsáthatja szabadon, mert 
lóságnak és azonnal D urazzóba igen komoly kom prom ittáló doku- 
ment Ez alkalommal m egállapi- m entum okat találtak nála. Erről az 
tóttá,’ hogy ügyvivő értesítette korm ányunkat és

Gyuraskovicstól elvettek min- öt nappal a letartóztatás után

tatása  miatt, akinek a jugoszláv kö
vetségnél alkalm aztatása sohasem 
volt Írásban kodifikálva az albán 
külügym inisztérium ban, a tyranal 
ügyvivő a minisztériumnak jegyzé
ket adott át, amelyben

olyan kifejezéseket használ, a 
melyek a nemzetközi érintke

zésben nem szokásosak.
Külügym iniszterünk erre  az t v á la 
szolta, hogy neín fo ly tathat m egbe
szélést a jegyzékről, am elyet az

az ügyről nincs semmi b ’domasa, n(lf)On adtak át, m ikor látja,
telefonon rögtön felszólította a b e l- ! j10jry az albán kormánynak még a 
ügym inisztert, Hogy ertesit.se a z : t >vi tban sin etry e tlen sajnálko-

n e  n v n t m n  n f l . ' l k  H Í1PKJ HZ , • , ___ • ___ 2 xcsetröl és azonnal adják á t neki az 
ügy vivőhöz intézett levelezést. Kije
lentette, hogy követelni fogja a mi
n isztertanács összehívását ha táro 
zathozatal végett. Máius 29-én ügy- ismeretes volt az összes ha-
vivőnk njabb kérdésére a kulügym l-la tu iy  ^m eretes \o lt  az osszet na

zó szava m indam iatt, ami történ t, 
hanem m akacsul m egm arad állítása 
mellett, hogy a le ta rtó z ta to tt Gyii- 
raskovies nem dragom án, habár ez.

Jóságok előtt, sőt a köztársasági el
nök előtt is. sőt Vlora kiilügyminisz- 

j tériumi titkár
öt nappal a letartóztatás előtt 
m egkérdezte a jugoszláv követ
séget, hogy Gyuraskovics még 
mindig a mi szolgálatunkban 
áll-e, amire pozitív választ kapott

és amikor semmivel sem mentegetik 
magukat a követség iránti figyelem 
elmulasztása miatt. Közölte az al-

ertesit.se


2. o lda1. ACSMEGYEI NAPLÓ

R e n d ő r i segéd le tte l á ru e rez te tnek  
a s z a ra je u ó i s z ő n y e g g y á rb a n
5p.iho miniszter szem élyesen közbelépett az egyik 

türelmetlen hitelezőnél
Szarajevóból jelentik: főbb szaraje-! zása végett jelent meg a gyárban, az 

vól vállalkozó követelésére a bíróság igazgatóság azonban ellenkezett, mire 
, , ,  ... . . .  . , . .. nemrég elrendelte a szarajevói szőnyeg- az ügyvéd rendőri karhatalmat vett

nius 3-an délelőtt Kilenc o iako r K O -,,,^ ,. i.t>sz szőnyegáraidnak lefoglalását, igénybe. Kz utolsó pillanatban a gyár ké- 
zoítc. tehát net nappal a Ictartozta- Különböző minisztériumoktól anyagszál-Tésvrc Spaho kereskedelemügyi minisz- 
tas után Cs az albun K ulügyniinisz-> |itás fejében jár a vállalkozóknak az a tér, aki éppen Szarajevóban’ tartózko
d j  kivansagtira írásban is átadta, | hatalmas összeg, amelynek zálogául le-jdott, magához kérette az ügyvedet és 

az állami szönyeggyár tér-

bált követtel, hogy mindezek után 
követelni fogja (jyuiaskovies feltét
len szabadoiiboesátását.

Tiranai ügyvivőnk junius 2-áu 
távirati rendelkezést kapott, hogy j 
követelje a le tartózta to tt dragonián 
feltétlen szabadlábrahelyezésct, el
lenkező esetben kérje ki útleveleket 
és az egész szem élyzet hagy ja  el 
T iranát. Ügyvivőnk e követelést ju-

kérve egyúttal az útleveleket, ha a 
követelést nem teljesítenék. A beo- 
grádi albán követ junius 3-án délben 
X z ö lte  velem az albán köztársasági 
elnök táviratát, melyben azt jelenti 
neki. hogy

hajlandó elrendelni ( jyu rasko - 
vies szabadonbocsájtását azzal 
a fe ltéte lle l, hogy rendeljen el a 
követségnek, hogy a jegyzék 
túlságosan éles követeléseit von

ja vissza.
Azt válaszoltam , jelentse a köztár
sasági elnök urnák, hogy T iranában 
m ár közöltük követelésünket, hogy

G yuraskovicsot fe ltétlenül bo
csássák szabadon,

a le tartózta tás és a követséggel 
szemben kötelező figyelem elmu- 
'asz tása  megelőzte a jegyzéket és 
hogy — Ita G yuraskovicsot már sza- 
hadonbocsájtotídk  a követségtől 
be fogom kérni a jegyzék autentikus 
szövegét és

enyhíteni fogom azokat a k ife 
jezéseket, amelyek túlságosan 

élesek volnának,
amennyiben az albán korm ányra vo
natkozna. G yuraskovicsot se har
madikam se negyedikén nem bocsáj- 
tották szabadon, negyedikén este 
pedig az ügyvivő a követség sze
mélyzetével együtt elhagyta T ira 
nát.

— A tényeknek ezt az expozéját 
a főtitkársággal közölve,

kérem Ismertesse meg azzal a 
tanács tag ja it,

azt hiszem, a népszövetségi paktum 
12-ik szakasza nem vonatkozik erre 
az esetre és ezért nem is fordulunk 
a tanácshoz, hogy vegye vizsgálat 
alá az ügyet, mert az eset m agában- 
veve nem elegendő arra , hogy a 
paktum 12-ik szakaszának alkalm a
zását indokolttá tenné. Ha azonban 
a tanács úgy találná, hogy egyéb 
vörülniények vannak összefüggés
ben és azokra való tekintettel ez az 
esem ény komoly lehetne, mi

a tanács rendekezécre  állunk 
c problémának, mint egésznek m eg
vizsgálására és kivizsgálására, bele
értve ezt az esetet is.

Fe'oszlóban levő férfi-holttestet 
halásztak ki a Dunából

A holttestben egy noviszádi kereskedő, 
segédre ismertek

Noviszadról jelentik: A noviszádi 
rendőrséget szombaton a késő délutáni 
órákban arról értesítették, bogy a novi
szádi Duna-parton, a vágóhíd közelé
ben egy felbomlásban lévő férfi holttes
tet halásztak ki. A rendőrség intézkedé
sére a holttestet, amelyről megállapítot
ták, hogy már legalább három hét óta 
lehetett a vízben, a hullaházba szállítot
ták, egyben megindult a nyomozás a 
holttest agnoszkálására.

Vasárnap megjelent a rendőrségen 
egy noviszádi kereskedő és közölte pzt 
a gyanúját, bogy a bulla Zsiravics Ma
lija tizenkilenc éves. üzletében alkalma
zott kereskedősegéd holtteste. Zsiravics 
busz nappal czelöttt nyomtalanul eltűnt. 
A kereskedő a rendőrség felhívására 
megtekintette a holttestet és abban fel
ismerte Zsiravicsot. Kihallgatása alkal
mával elmondotta, hogy Zsiravics már 
régóta cletuntságrói panaszkodott és 
véleménye szerint már hónapokkal ez
előtt elhatározhatta, hogy öngyilkos 
lesz. Valószínűnek tartja, hogy a szeren
csétlen fiatalember szerelmi bánatában 
vált meg az élettől.

Az ügyészség itézkcdésérc a holttes
te i .  Jaátfőn f clboncolják.

foglalták az állami szönyeggyár ter- közölte vele, hogy Bcográdban már alá- 
mékeit í írták a követelések kiutal vány ozását és

Szombaton kellett volna megtartani az ' megígérte, liog\ közbenjár a kifizetés 
árverést egyik hatvanezer dináros /Mby-! érdekében. I.intek alapjait a hitelező

l/e/es kielégítésére, de a gyár igazgatósa- egyelőre elállt az árveréstől, 
i gátiak sikerült az ügyvédnél halasztást ba re a hónapra további árverést tiiz- 
J kieszközölni Most már vidékről is je- /<’/; /,’/ a szőnyeggyárban és az crdckcl- 
lentkeznck a hitelezők, igy egy travniki lek nyugtalanul várják az ügy végleges 
ügyvéd tízezer dináros követelés beho- elintézését

Kiesett a vonatból 
egy szuboticai gimnazista-lány
Balesettel végződött a szuboticai diákok noviszádi kirándulása

A szuboticai diákok egy része va
sárnap, tanáraik felügyelete alatt, ta
nulmányi kirándulást lettek Noviszad- 
ra. A kirándulásban a felsőkereskedelmi 
iskola, a gimnázium és a tanitóképezde 
növendékei vettek részt és a diákok va
sárnap reggel indultak el Noviszadra a 
Matíea kiállításának megtekintésére.

Noviszadról az esti vonattal tértek 
vissza Szuboticára a . kirándulók, akik 
közül az egyiket majdnem végzetes ki
menetelű baleset érte. Polyvás Ilonka ti- 
zenkétéves leány, a gimnázium első osz
tályának tanulója, amint több osztály
társával egyik kocsiból át akart menni

1 a ó r t  szűvelséös ellen

Lesz-e a munkásságnak szavazati joga a városi törvényhatósági választásokon
A városok országos szövetsége, 

ojnt annakidején jelentettük, nemrég 
Z grebban kongresszu t tartott, am 
yen foglalkoztak a városokról s ó 

törvényjavaslattal. Az ország város-.i- 
ták képvise ő: megtették me j j  yzé- 

seiket a javas'atra és memorandumo 
inté teli a korm án/hoz arró , hogy 
mi yen módo itásokat tar zn-k k vá- 
natosn.k .< készüiő törvényjavaslat
ban.

A kongresszus b tá n z v a i  el - n 
tn ?st erős támadások hangzanak el a 
jugoszláviai munkás-szak -zer/ezek  k 
észéről. Fő eq azt hibáztatják a mun

kásság érdekképviseleei, hogy a vá
rosok szövetsége olyan módosítást 
igyekszik felvétetni a városodról ■= óló 
törvényjavaslatba, amely c7 rj, t a

e-
/  » gin

Agyonlőtte magát barátja lakásán 
eoy volt szuboticai szülésznő

zk szobaleán ya  p yu fa o id a tta l m eam érgezte  m a g t
Komáromból jelentik: Tragikus ön

gyilkosság foglalkoztatja a komáromi 
közvéleményt. Ilagi Boske, a Faragó- 
szintársulat tagja, barátja, Holzer Sán
dor nemesőcsai földbirtokos lakásán 

í agyonlőtte magát. Az öngyilkosságot 
j rejtélyesebbé teszi az a körülmény, hogy 
ugyanakkor öngyilkossági szándékból 
megmérgezte magát a földbirtokos szo
balánya, Vörös Margit is. akit a kettős 
öngyilkosság felfedezése után eszmélet
len állapotban szállítottak be a kór
házba.

A rendőrségen Sulyok Julianna ház
vezetőnő jelentette a tragikus eseményt. 
Kimondotta, hogy különböző bevásárlá
sok végett Komáromba utazott, ahon
nan visszatérve, a kastély valamennyi 
ajtaját zárva találta. Miután tudta, hogy 
Bagi Boske és Vörös Margit szoba

a másikba, kiesett a robogó vonatból. 
Társai segélykiáltásaira a közelben 
tartózkodók nyomban meghúzták a 
vészféket, mire a vonat pillanatok alatt 
megállt. A szerencsétlen kis leány több 
sebből vérezve, eszméletlenül hevert a 
pályatest mellett, amikor azonban kö
zelebbről megvizsgálták, kiderült, hogy 
a szerencsés véletlen folytán komo
lyabb baja nem történt. Fején és lábain 
szenvedett sérüléseket. A szerencsétle
nül járt kisleányt felvették a vonatra, 
maid a szuboticai állomásról a mentők 
beszállították a közkórházba. Állapota 
nem súlyos.

városi képviselőtestületek megválasz
tásánál csak azok szavazhassanak, 
akik leg aá .'b  öt év ■> az illető helyen 
laknak. Ezt a m unkásságra nézve 
rendkívül sérelm esnek tartják, mert 
sze intük ilyen módon a gyakran kői 
tó k 'dő  munkások nagy többsége el
esik a szavaz «s jogától.

Ezért a munkás-szervezetek erős 
akcióra készülődnek és az ország 
m indm  varosában, a Vajda ágban is, 
ti takozó népgyüléseket szándékoznak 
taitani a tervezett intézkedés ellen. 
A m unkáslapik egyidejűleg élénk pro
pagandát fejtenek ki és élesen tám ad
ják a városok szövetségét, amely —  
szerintük — sokkal reakc ósabb tör
vény? kiván, mint amilyent maga a 
kormány ‘•íőké'zitet:.

lány odahaza tartózkodnak, gyanúsnak 
tűnt fel előtte a dolog, mire az egyik 
ajtót fel törette. A földbirtokos hálószo
bájába lépve, borzalmas látvány fogad
ta: a földön szétroncsolt koponyával 
holtan hevert Bagi Boske színművésznő, 
aki bizalmas barátságban állott Holzer 
Sándor földbirtokossal. A rémületből még 
fel sem ocsúdott, amikor a szomszédos 
szalonból a szobaleány támolygott elő 
és anélkül, hogy egy szót is tudott 
volna szólni, eszméletlenül zuhant a lá
bai elé. Azonnal orvost hívtak, aki meg
állapította, hogy Bagi Böske a sérülés 
következtében azonnal meghalt. Amikor 
a szobalányt megvizsgálták, kiderült, 
hogy a szerencsétlen leány gynfaoldat- 
tal megmérgezte magát. A két öngyil
kosság között nyilvánvaló az összefüg
gés és a rendőrség most azt igyekszik ki-

deríteni, hogy mi van a kettős öngyil
kosság hátterében.

Bagi Böske tragikus halála nagy meg. 
döbbenést keltett Komáromban, ahol 

, nagy népszerűségnek örvendett., Bagi 
Böske még Nádassy József volt szubo 
ticai színigazgató társulatánál kezdte 
pályáját, mint segédszinésznö. Később 
Földesi, majd pedig Faragó társulatá
hoz került. Komáromban ismerkedett 
meg Holczer földbirtokossal, akinek ked- 
véért néhány héttel ezelőtt meg is vált a 
színháztól és Úcsára költözött, a föld- 
birtokos kastélyába.

A suboticai zsidónőegylet 
hetvenötéves jubileuma

A jótékonyság cs az emberszeretet 
nemes szolgálatában eltöltött három- 
negyedszázados ritka jubileumát ünne
pelte vasárnap díszes keretek közt a 
szuboticai izraelita nőegylet. Ország rá
szóló parádé nem volt az ünnepen, mert 
a nőügyiét Ilii maradt tradícióihoz s az 
áldozó készséget inkább gyámolitásra 
szoruló szegényei érdekében használta 
fel. A legrégibb szuboticai jótékony 
egyesület jubiláris ünnepsége igy is 
bensőséges cs emlékedéit szellemű volt, 
amelyen a helyi hatóság képviseletében 
Manojlovics Dusán főispán, a katona
ság részéről Daszkalovics generális je
lent meg. Jelen voltak még Hartmann 
Rafaclné, Manojlovics Dusánná főis
pánná, dr. Matnuzsics Lazámé, dr. Ma- 
tijevics Sztipánné, valamint más előke
lőségek. Képviseltették magukat az Izr.

Hitközség és Szentegylet, a Szeretet 
Nöcgylet. a Szerb Nőegylet, a Bunye- 
vác Nöcgylet, az Első Nőegylet, a Bu
nyevác Matica, a Bunyevác Lcányegy- 
let, a Singer Bernát Szeretetliáz, a Pat
ronázs Egylet, a Talmudtora Egylet, a 
Hakoah Ifjúsági Egylet s jelen volt a 
város társadalmának szine-java, val
lás és nemzetiségi különbség nélkül.

A jubiláris díszközgyűlést Ungár Pál
né, a nőegylet elnöknője nyitotta meg 
formás beszéddel, dr. Lóránt Zoltán, az 
egyesület agilis titkára — szerb és ma
gyar nyelvű, megkapóan szép beszédben 
vázolta a háromnegyedszázados muli 
működését, amelyben a vezető elv min
dig az volt minél több könnyet letö
rölni. minél több éhezőt jóllakatni, mi
nél több hajléktalant fedélhez juttatni és 
istápolni. Dr. Gcrzon József főrabbi ál
dó szavakkal emlékezett meg a nöegy- 
let istápolóiról, a helyi hatóságokról s 
Manojlovics Dusán főispánról. Manoilo- 
vics főispán is felszólalt, mint a kor
mány képviselője s Isten áldását kérte 
a nőegylet további munkásságára. A 
közgyűlés elhatározta, hogy üdvözlő 
táviratot küld a királynak.

A jelenlévő egyesületek és intézmé
nyek kiküldöttei rótták le ezután az el
ismerés adóját a jubiláló egyesülettel 
szemben. Dr. Klein Adolf az izr. hitköz
ség elnöke a jótékony asszonyokat, Un
gár Pálné elnöknőt, Krieszhaber Jenöné 
Glied Adolfné és Sporer Mórné alelnök- 
nöket, Pótlók Lajosné Lobi Salamonnét 
s elsősorban Hartmann Rafaelnét üdvö
zölte, akik áldozatkészséggel és munká
val istápolják a zsidóasszonyok tradi
cionális erényét: a jótékonyságot. A 
Seretet nőegylet üdvözletét Vali Gyula, 
a Bunyevác Nőegyletét Viddkovics 
Zseljko tolmácsolta. A Zsidó Szcntegx- 
let nevében Löwy Ferenc, a Patronázs 

' megbízásából dr. Kalmár Elemér, a 
Szeretetliáz részéről dr. /'enyves Ferenc 
a Talnmdtora nevében ’ dr. Hirt Ferenc 
s a Hakoali részéről Kalmár Jenő üdvö
zölte a jubiláris egyesületet. Ungár Pál- 

; né zárószavai rekcsztették be a disz- 
jközgyűlést, amely után Hartmann Ra
faclné és Ufigár Pálné nagylelkű ado
mányából gazdag és díszes biiífé várta 
a megjelenteket.

A jubileum alkalmából dr. Kellett Pm- 
kász topolyai főrabbi lapja, az »lzraeU 
ünnepi diszkiadásban jelent meg. a 
mely tartalmazta a hetvenöt esztendős 
múlt érdekesen megírt történetét is.
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Összeüli a Népszövetség tanácsa
A jugoszláv—albán-viszá'yró 1 is tárgyalnak 

Briand, Chamberlain és Stresemann vasárnap nem-hivatalos 
m egbeszéléseket folytat ak

vei összefüggő kérdésekre vonatkozik; 
A napirend egyik pontja a legutóbb* 
ülésezés alkalmával angol részről kiindult 
ama kezdeményezésre vonatkozik, hogv 
a Nemzetek Szövetsége tanácsa a jövő
ben évenként csak háromszor jő jön 
össze rendes ülésezésre. A tanács ezen
kívül végleges döntést fog hozni a dan- 
zigi kölcsön ügyében és átveszi az ál
landó népszövetségi katonai bizottság 
jelentését a Danzig szabad állam terü
letének nem Lengyelország részére tör
t-nő hadianyagszállitások kérdésében. 
Dönteni fognak még arról is, hogy az 
1926 május 22-én P risban létrejött 
megegyezés értelmében a német po -

Géniből jelentik: A Népszövetség 
tanácsa hétfon kezdte ülésszakát. A ta
nács

fog la lkozn i fog a jugoszláv-a l- 
bán v iszá llya l, bár valószínűleg 
csak a re ferátum okat hallgatja  
meg anélkül, hogy az érdemi 

tárgya lásba belemenne.
A külügyminiszterek közül Stresemann 

érkezett meg először Geníbe vasárnap 
d-lelőtt, a német delegáció többi tagja 
pedig már szombaton Geníbe é kezett. 
Nem sokkal Stresemann után érkezett 
Briand, majd Chamberlain és később 
Scialoja és a tanács többi tagja.

A kü lügym in iszte rek m ár az e l
ső nap fo ly ta tta k  nem hivatalos 

megbeszéléseket.
A beszélgetés során az európai hely

zetről tárgyaltak és szóbakerült a jugo- 
szláv-albán konfliktus is. A német, an
gol és francia külügyminiszter hir szerin! 
megkezdte azokat a módozatokat, ame
lyekkel a viszályt el lehet simitani.

Az ülés napirendjére tűzött 29 pont
ból több pont a biztonság problémájára 
és a leszerelési értekezlet előkészíti sé-

A Radics-párt felszólítja Matkovicsot és 
Pálicsot, hogy mondjanak le tartomány- 

yülési mandátumukról
Magyar lapot indít a horvát parasztpárt Szuboticán

A horvát parasztpárt szuboticai kerti-' és hívei eljárását és elhatározta, hogy
leti szervezete vasárnap délután ülést j kizárja őket a pártból. A párt fe/szó-(kívül elérzékenyiilt és a közelében tar-
fa rtott. Ez volt az első íilésc a Radies- lit ja a két tartománygyülési képviselőt, 
pártnak, amióta Matkovies Tamás volt mondjanak le mandátumukról. Egyhan- 
elnök és hívei kiléptek és az önálló vaj- j gulag bizalmat szavaznak a horvát pa-
dasági parasztpártot megalakították. Így 
a vasárnapi ülést bizonyos tekintetben 
erőpróbának is szánta a Radics-párt 
vezetősége. Eljött az ülésre Rajkovics 
Gyura nemzetgyűlési képviselő is a 
zagrebi központ nevében.

Megjelent valamennyi helyi szerve
zet elnöke, Matkovies Tamás és Tas 
kovics Mihály tartománygyülési kép
viselők és egy alelnök kivételével, akik 
disszidáltak a pártból. A vajdasági pa
rasztpárt nevezett kiáltványának többi 
aláírói resztvettek az ülésen és aláirásu- 
ka semmisnek nyilvánították. Az ülés 
egyhangúlag elitélte Matkovies Tamás

Cham berlain és Levine 
nem  repültek  Bécsbe

A Miss Columbia megrongálódott és a két repülő néhány napi 
pihenésre Baden-Badenba utazott

K áp ráza to s  pom pával fogadták  L indberg  k ap itán y t 
W ashing tonban

Berlinből jelentik: Chamberlain és Le
vine óceánrepülök vasárnap akartak át
repülni az osztrák fővárosba, de pro- 
grammjukat az utolsó pillanatban meg 
kellett változtatniok és néhány napra el 
kellett halasztaniok középeurópai kőr
útjukat. Erre az késztette a két pilóták 
hogy a próbarepiilés után. amikor meg
vizsgálták a * gépet, megállapították, 
hogy a motor két hengerében egyes al
katrészeket ki kell cseré ni, mert más
különben nem lehet megkockáztatni a 
repülést. Ezért a két pilóta úgy döntött, 
hogy amíg a gépet kijavítják, Baden- 
Badenbe utaznak néhány napi pihenőre 
és ott fogják bevárni felesigeiket is

Berlinben csak délben tudták meg, 
hogy a start elmaradt. Már a kora reg
geli' órákban óriási tömeg indult el a 
tempe’hofi repülőtérre, hogy szemtanúja 
legyen Chamberlain és Levine útra e- 
léstnek A tömeg órákon keresztül 'a r t  
és csak amikor már kétségtelenné \a.t.

__ ~ í _f i , . i , , ’ 1 jelentek meg az amerikai pilóták sorsá-mot milyen formában bocsássák a tanács 
rendelkezésére.

Alapvető fontosságú döntést fog hozni 
a Nemzetek Szövetségének tanácsa Cham
berlain, Ishi japán nagykövet és Villegast 
chiliéi követ szakvéleménye alapján a 
békeszerződések alapján megalakított 
vegyes döntőbíróság ítéleteinek kötelező 
ereje I érdésében, amelyet Románia ve
tett fel a román-magyar vegyes döntő
bíróságnak ránézve kedvezőtlen ítélete 
következtében.

rasztpárt vezérének, Radies Istvánnak, 
akit az ülésről táviratban üdvözöltek.

Mint értesülünk, a szervezkedési kér
dések tárgyalása során elhatározták, 
hogy a párt magyarnyelvű orgánumot 
indít. A lap már a legközelebbi időben 
megindul Szuboticán, Ispánovies Mátyás 
nyugalmazott tanfelügyelő szerkeszté
sében. Általában a 1 mvát parasztpárt 
vezetököreiben nagy megelégedettség 
tapasztalható a vasárnapi ülésen meg
nyilatkozott egység miatt és az a fel
fogás lett köztük úrrá. hogy a dissi- 
densek mozgalma csak hasznos meg
tisztulást jelent a Radics-párt részére.

hogy Chamberlain és Levine elhalasz
tották Útjukat, oszoltak szét a kiván- 

ezrei. A Deutsches Lufthansa
gépi t ízugyan felajánlott egy másik 

amerikai pilótáknak, akik azonban az 
ajánlatot visszautasították, azzal a meg- 
okolással, hogy a bécsiek bizonyára nem 
öreájuk és a német gépre hanem a Miss 
Columbiára kiváncsiak. Miután megál
lapították. hogy gépük négy napon be
lül elkészülhet, elhatározták, hogy a jö
vő va áruapfognak átrepülni Becsbe.

Chamberlain és I evine vasárnap este 
a hadeni pvorsvonnttal utaztak el a né
met birodalmi fővárosból.

i Rémhírek terjedtek el BecsbenI
! Bécsböl jelentik: Bécs nagy izgalom- 
j mai várta az amerikai pilótákat és óri
ási előkészületeket tett ünnepélyes foga

dásukra. A hatóságok kétszázezer ember 
részvételére számítottak és ennek mec- 

! felelően tették meg a szükséges intéz

kedéseket is arra, hogy a pilóták leszál
lása és fogadása körül semmi bonyo
dalom ne származzék. Már a kora reg
geli órákban több száz rendőrt, tűzoltót 
és inentöszakaszt vezényeltek ki a re
pülőtérre.

A déli órákban érkezett meg azután a 
hir, hogy Chamberlain és Levine bécsi 
útjukat elhalasztották. Az első hir vétele 
után azok. akik már másodkézből kap
ták a híreket, nem adtak azoknak hitelt 
és a lakosság nagyrésze csak akkor hit
te el, hogy a start elmaradt, amikor a 
rendőrség ezt plakátokon hivatalosan 
is közölte. A főbb útvonalakon, a Rin- 
gen, a Kiirntnerstrassen, a Cirabcnen, a 
Stefan platzon, ahol ez első plakátok ( 
megjelentek, olyan tömeg gyűlt össze,• 
hogy a vasárnapi forgalom több órán 
szünetelt ezen a helyeken. I

A start elmaradása miatt legjobban a 
taxisok szomorkodtak. mert már szom
baton minden taxit lefoglaltak a vasár
nap délutáni fogadtatásra. Vasárnap 
délben azután vadahbnál-vadabb hirck

ról. Sokan azt hiresztelték, hogy Cham
berlain és Levine a próbarepülés alkal
mával, amely nem sikerült, súlyosan 
megsebesültek. Általános már az a véle
mény, hogy a két pilóta egyáltalán nem 
fog Becsbe ellátogatni.

Lindberg fogadtatása Wa
shingtonban

! Pécsről jelentik: A városi épitkezések- 
nél a munkások és a munkaadók között 

(nézeteltérések támadtak fökép amiatt, 
mert a munkaadók napi kilenc órai mun- 

i kaidőt akartak bevezetni. A nézetelté-
Washingtonból jelentik: Lindberg: rések következtében még szombaton

washingtoni fogadtatása hihetetlen nagy;kétszáz munkást kizártak, mire vasár
pompával ment végbe. Az első óccánre-(nap mind a hatszázhat szakmunkás és 
piilöt maga Coolidge elnök fogadta cs ezernégyszáz segédmunkás beszüntette 
Washington György szobránál tűzte , a munkát. A pécsi szakszervezetek hét- 
mellére a repülés aranyérmét. Innen főn tanácskozásra gyűlnek össze és hir 
Lindberg a Fehér Házig gyalog ment szerint általános sztrájkra készülnek, 
végig a két és fél kilométeres utvorta- ! A helyzetet csak súlyosabbá teszi az 
Ion. amelyet kétoldalt a washingtonija körülmény, hogy szombaton váratla- 
helyörség katonái és a tengerészek j nul sztrájkba léptek a pékmunkások is. 
merev sorfala szegélyezett. A csapatok A pékeknek Budapestről kellett hozni
az elnöknek kijáró tisztelettel fogadták 
a hős pilótát, aki karöltve anyjával ha
ladt el előttük a Fehér Házig.

Lindberg a meleg fogadtatástól rend

tózkodó tisztek előtt meg is jegyezte:
— Ennyi megtiszteltetést igazán nem 

érdemeltem meg.
Lindberget Coolidge elnök hosszabb 

beszédben üdvözölte. Lindberget tárca
nélküli követnek nevezte, aki — mint 
mondotta — legyőzte a levegőt, ö az 
első polgára az államnak, mert néhány 
nap alatt többet végzett, mint a diplo
mácia mechnizmusa évek alatt és kö
zelebb hozta Európát Amerikához, nem
csak térben, hanem érzésben is.

Coolidge elnök üdvözlő beszédére 
Lindberg néhány meghatott szóban vá
laszolt.

Az amerikai óceánrepülő pilóta anyjá-
val együtt a Fehér Házban marad, a intézet jelentése szerint lielyenkint ziva-
rnelynek egyidörc vendégei lesznek.

í

A budapesti Nemzeti 
suboticai vendégszereplése

A budapesti Nemzeti elsőosztályu 
profi egyesület, amely két napos ven
dégszereplésre érkezett a Vajdaságba, 
hétfőn mérkőzik Szuboticán, ahol a 
Sport csapata lesz az ellenfele. A bu
dapesti együttes sikeresen küzdött a 
magyarországi bajnokságban és különö
sen utóbbi, rendkívül sikeres szercplc- 
• ' ! szerzett magának jó nevet a kül-

Nemzeti vasárnap Szomborbati 
\ I í 'é-szelepeit, ahol a Szotnbori Sport 
volt az elcufelc. Az eredmény élénken 
igazolja a budapesti csapat nagy formá
ját, úgyhogy ezekutáti a szuboticai 
mérkőzés is rendkívül érdekesnek és 
nívósnak ígérkezik. A szuboticai csa
pat minden előkészületet megtett a 
meccsre: a legjobb összeállításában fog 
szerepelni, úgyszintén a Nemzeti !s, a 
me’y a következőkép áll fel:

Gallina — Veréb, Török — Hossó, 
Volentik, Bartos — Rétnay III., Spitz, 
Rcmay 11., Bihámi. Czétényi.

A szuboticai Sport felállítása: Nagy- 
kanász — Rukovina. Rengei — flipen, 
Falatkó. Szilágyi I. Csete, Pfeifer. He
rényi, Dc’Negri, Gabrics.

A mérkőzés fél hat órakor kezdődik 
a Sport városligeti Pályáján.
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E ltem ették a m eggyil
kolt szo v je tk ö ve te t

Bucharin szerint a gyilkosság 
egy háború bevezetését jelen ti
Moszkvából jelentik: A meggyilkolt 

Vo;/«mv varsói szovjetkövet holttestét 
vasárnap temették el Moszkvában nagy 
gyászünnepség keretében. A holttestet 
közvetlen Lenin sir ja mellett helyezték 
örök nyugalomra és a koporsó lelett 
Bucharin mondott nagy beszedet.

— A nemezetközi burzsoázia — mon
dotta — angol vezetés mellett harcot 
hirdet ellenünk, amely végeredményben 
egy igazi háborút jelent. Oroszországnak 
fel kell készülnie erre a háborúra, habár 
a béke barátja, de a kommunistapárt 
tudja, hogy nem hódíthatja meg áldo
zatok nélkül a világot.

Általános sztrájk készül 
Pécsett

A pékmunkások és kétezer építő- 
munkás már sztrájkba lépstt

rnunkásokat, hogy vasárnapra ne ma
radjon kenyér nélkül a város. A rend
őrség megtette a szükséges óvóintézke
déseket.

HÍREK
— Zivataros idők lesznek. Milánóból 

jelentik: Miianó környékén vasárnap 
orkánszerü jégeső pusztított. A vihar el
sodorta az egyik pályaudvar tetejét is, 
azonkívül tizenhárom vasúti kocsit fel
borított. A jégeső a vetésekben rendkí
vül nagy károkat idézett elő. Berlinből 
érkező jelentések szerint Németország
ban bőséges esőzés van, úgyszintén 
Svájcban és Holandilában is zivataros 
esők voltak. A budapesti meteorológiai

taros esők lesznek höcsökkenéssel.
— Villamos szerencsétlenség áldozata 

lett a bajor pénzügyminiszter. München
ből jelentik: Krcutneck ' bajor pénzügy- 
miniszter vasárnap villamos szeren
csétlenség áldozata lett. A klinikára 
igyekezett beteg felesége meglátogatá
sára és útközben egy már mozgó vil
lamosra akart felugrani. A villamos lép
csőjén azonban megcsúszott, hátrazu
hant és nyakcsigolyatörést szenvedett. 
Nyomban a közeli kórházba szállították, 
azonban már nem lehetett rajta segíteni, 
néhány perc múlva meghalt.

Mélysége < iájda’omma! je
lentjük, hogy szere ett jó anyánk

özv. V a s F e r e n c n é
szül. G o ld h e rg e r Ju lia

1927. évi junius hó 13-án haj
nalban 70 éves korában még
ha t.

Drága ha'ollunkat 1927. évi 
junius hó 14-én d. u. 4 órakor 
te m e tjü k  » gvászhazbó l, V i l i . ,  
lvan Antunovié ul. 17.
A 1 gjobS anya em’ékét őrö ké 
ő Í7ni fugják szerető gyermekei!

Subotica, 1927. évi junius 13.
Dr. Vas Antal, llerzop Mikainé, 

Vas Janka, gyermekei. 
Herzog E dre, Va 1 Ferike unokái 

és H°r»og M ' sn veje
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— Földmű vespárt) gyűlés Kikindán. 
Kikitidáról jelentik: Vasárnap délelőtt 
Kikindán földmiivespárti iiépgyiilés volt, 
amelyen Jovanovies .lóca és Vujics De
meter nemzetgyűlési képviselők is
mertették a politikai helyzetet. Délntás 
Mokrinban tartottak földmiivespárti 
gyűlést.

— Adventista kongresszus Novisza- 
don. Noviszadról jelentik: A jugoszlá
viai adventisták kongresszusa szom
baton délután kezdődött meg Novisza- 
don. A kongresszuson ötszáz kiküldött 
jelent meg, akik vallási ügyekkel és a 
szekta hivatalos elismerésének kérdé
sével foglalkoztak.

— Szeszélyes villámcsapás. Kassáról 
jelentik: A vasárnap délutáni zivatar al
kalmával egy villám belecsapott az 
egyik barkaszói földmives házába. A 
villám nem gyújtotta fel a házat, ha
nem az egyik szoba falát átütve, a 
földbe szaladt. A szobában levő cinbe-

Katasztrofális vereséget szenvedett a SzAND
A  S za ra jevó i A S K  m egérdem elten győzte  le a szu bo tica i ba jn okcsapa to t — A  S zA N D  
léleknélkiili, gyenge já té k o t  produ kált —  A  B S K  k ik a p o tt S p .itb en  —  A  za g reb i H ask  

eldöntetlenül já ts z o t t  a z I lir ijá va l

, SzASK—SzAND 4:0 (0:0)
A  N em ze ti fö lén yesen  g yő zö tt Szom borban s a B ástya  B ecskereken  — H étfő n  délután  

Szuboticán já ts z ik  a N em ze ti

Zsák— Hakoah 4:1 (0:0)A múlt heti nagy győzelem után ka
tasztrofális vereségei szenvedett vasár
nap a SzAND. A több, mint kétezer fő
nyi közönség a győzelem biztos remé
nyében szállta meg a nézőteret, de már 
az első Percekben nyilvánvaló volt, 
hogy a SzAND nem váltja be a hozzája 
fűzött reményeket és lassú, kedvetlen

rek közűi a villáin senkiben sem tett szemben a szarajevói le-
kárt, ellenben az ugyancsak ott levő ! ainc*-v fizikum dolgában kü- 
négy csirkét agyonsujtotta. j lőttben is messze fölülmúlta a szuboti-

. , . , caiakat, lelkes, erős iramot diktált és
... , A Peches fegyenc. A nemet lapok |ia ncn, js vn|t a kgt csapat között négy 
...elken krannicntahuk annak a szeren- g6, (liffereneia. a SASK máris megerde- 

melten győzött.esetlen peches fegyelmitek a történe
tét, aki a piötzenseei íegyházból akart 
megszökni és egész különös módon hiú
sult meg ez a szándéka. A fogoly, aki
nek még meglehetősen hosszú időt kel
lett volna a fegyintézetben töltenie, el
tűnt cellájából. Az őrség kél napon ke
resztül hiába kutatott utána. Már-már 
azt hitték, hogy a fegyencnek sikerült 
az épületből is kiszöknie, amikor a dél
után folyamán egyszerre csak hatalmas 
felhőszakadás kerekedett. Az egyik fel
ügyelő a fcgyjiázfolyosó ablakából néz
te az elemi tombolást amely vizáradat- 
ta! öntötte cl az udvart. Egyszerre csak 
észrevette, hogy az egyik csatorna fe
dele felemelkedik és a csatornanyilás- 
ból előmászik a szökevény. A fegyen
cet azonnal elcsípték és megállapítot
ták, hogy a csatornába húzódva leste 
az alkalmas pillanatot, amikor meg
szökhet. A felhőszakadás azonban cgy-

A győztes csapat játéka nem olyan 
nagyvonalú, mint amilyen a SzAND — 
tud lenni, de mindamellett tetszetős és 
ami fontos, eredményes futballt játsza
nak és lelkes, erélyes játékot kultivál- 
ják. A csapat legjobb része a halfsor, a 
mely ép elég volt az erőtlen szuboticai 
csatárok leszerelésére és amellett a 
csatársor támogatására is maradt ide
je. Különösen Götz [. balhalf és Bulat 
centcrhalf voltak nagyon jók. A közvet
len védelemnek nem volt sok dolga, a 
hátvédek egy-cgy hatalmas rúgásaival 
elintézték a SzAND erőtlen támadásait. 
A csatársorban a belső trió volt jó. kü
lönösen Felver és Götz 11., de Siebcr is 
veszedelmes lövőnek bizonyult.

A SzAND fáradt, lestrapált csapat 
benyomását keltette. Bccics betegen ál
lott a csapat tengelyébe és talán emiatt 
volt minden lendület nélküli a csapat

re magasabbra növelte a csatorna v iz - , j,ltéka A csatársor közepén Kovács 
mozgott szörnyű álmosan. Dér és Karip

1. HASK
2. SzASK

pedig vagy hozzá sem értek a labdához. 13. SzAND 
vagy elrontották. Horváth agilitásának 4. Hajdúk

dög és Held, továbbá Belesziin játszot
tak csak jól, míg Weisz nagyon rossz 
volt és Siflisnek nem volt jó napja.

Jelacsics bíró korrekfan, elég jól ve
zette a mérkőzést.

SASK: Giljanovics — Kovacsics, Bc- 
vanda — Jan, Bulat, Götz I. — Tomi- 
csics, Siebcr, Felver, Götz II., Lufi.

SzAND: Siflis — Weisz, Belesziin — 
Held, Bccics, ördög — Dér, Inotay, Ko
vács, Horváth, Karip.

Az első félidőben a SzASK játszik 
nap ellen. A játék elég változatos, bár a 
SzASK sokkal többet támad és erélye
sebb, lendületesebb játékot produkál, 
mint a SzAND. A SzAND próbálkozásai 
a szárnyakon akadnak meg. A máso
dik félidőben a SzASK meg lelkesebben, 
gyorsabb tempóban játszik, a SzAND 
pedig egyre jobban visszaesik és végül 
egészen leszorul. A 10. percben Götz II. 
lövését Siflis védi. de Felver a kapust a 
labdával együtt benyomja. A második 
Gólt Weisz hibájából Götz II.. a harma
dikat Belesziin luftja miatt Tomasics, a 
negyediket pedig Sieber lövi. Az utolsó 
percekben már a csalódott közönség el
hagyja a pályát.

SPLIT:
Hajdúk—BSK 5.7 (2:1)
LJUBLJANA:
Ilirija—HASK 1:1 (1:0)

Az országos bajnokság állása 
junius 12-én:

2 1 1 —

Osztályozó mérkőzés. Rendkívül 
gyenge játék. A Hakoah Heller helyén 
tartalékkal lélektelenül játszott, a ZsAK 
viszont erélyesen dolgozott és ennek 
köszönheti győzelmét.

Budapest:
.M a g y a ro rs z á g — F r a n c ia o r s z á g

13:1 (6:5)
A magyar válogatott ezúttal kitünően 

szerepeit és valóságos gólzáporral 
árasztotta el a franciák kapuját. A ma
gyar csapatból különösen a bárom belső 
csatár volt pompás formában, azonkívül 
a közvetlen védelem állott feladata ma
gaslatán.

A gólokat Takács (b), Skvarek és Ke
ltűt (3—3) lőtték, egy pedig öngól volt.

szintjét, úgyhogy a fegyencet a meg- ; 
fulladás veszedelme fenyegette. Kény
telen volt előmászni és a következő 
percekben már ismét cellájában volt.

— Halálozás. Néhai Vas Ferenc tekin
télyes szuboticai nagykereskedő özve
gye szül. Goldbergcr Julia hosszas be
tegeskedés után ma hajnalban 70 éves 
korában meghalt. A nemeslelkü matró
na jótékonyságáról közismert volt. Az 
elhunytban dr. Vas Antal szuboticai 
ügyvéd anyját gyászolja.

— Százhúszezer gyilkosság egy év
alatt. Ncwyorkból jelentik: Az Egye- • nemzetközi mérkőzés teljes 
sült Államokban most hozzák nyilvános-!kielégitette a várakozást. A 
Ságra az elmúlt öt esztendő bűnügyi c s !gV°n szépen játszott és az első félidő-

nyoma sem volt és Inotay hasztalanul 5. BSK
forgott ide-oda. A két szélső half: Ör- 6. llirija

SZOAIBOR:
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N em ze ti (B u d a p e s t)—S om  1 ő r i S p o r t 
6:0 (2:0)

Nemzetközi. Bíró: Mans. Az
mértékben 

Nemzeti na-

SZENTA:
SzMTC— Szcntai AC 5:1 (2:1). A szu

boticai csapat könnyen, nagy fölénnyel 
győzött. A SzAK durva játékkal akarta 
ellensúlyozni az SzMTC fölényét és 
Borbélyt a bíró kiállította, mert meg
ütötte Kötelest. Csonka viszont önként 
elhagyta a pályát, mert mint csapatka
pitány nem tudta társait megfékezni. A 
győztes csapatból Halták kapus, a hát
védek, Besirovics, Szvraka és Barna í. 
váltak ki, mig a SzAK-ban Bozsanics cs 
Csonka voltak a legjobbak. A gólokat 
Szvraka (2), Barna I., Barna III. és Cér
nái, illetve Bozsovics lőtték.

Noviszad:
Vojvodina—Zagrebi ZsAK 3:2 (1:1). Á 

Vojvodina sokkal jobb volt mint a zag
rebi csapat, de csatárai balszerencsével 
küzdöttek.

ZAGREB:
Szombat:
Gradjatiszki—Simmering 2:2 (2:1). A 

mérkőzést félbe kellett szakítani, mert 
a durva játékosokat nem lehetett meg
fékezni.

Vasárnap:
Gradjanszki—Simmering 2:1 (2:0).

véd. A 10. percben tizenhatos büntető a 
budapesti csapat ellen, Káics fölé lő. Ez
után Defresvill lövését védi nehezen
Galina. A 20. percben korner a Sport el- jStampfl, a Gradjanszki halfja, oly sze-

halálozási statisztikáját, amelynek a d a -J ,Cn a Sport is jól tartotta magát és ! len. Hipich tisztáz; 24: Gencsi fejesét j rencsétleniil ütközött össze 
tai alapján ijesztő számok kerültek i szép. változatos játék folyt, amelyben i Odanovics szépen védi. Változatos me- ll0KV a zaKrcbi játékos lábat

.1 • . . . .  . i , . . . . . . . . .  ~ . . .  ............. ...  .. . U Z i  d G A L ml 4 L - iX U ítz -u inyilvánosságra. A statisztika szerint az jionban  a félidő vegére a Sport clké- zőnyjáték. Mindkét csapat szépen ját- 
Egyesült Államok területén 1926-ban szült erejével és az 1. félidő 40. percé- szik, de a szotnboriak később visszacs- 
tizenkétezer gyilkosság történt, az el- tői a Nemzeti egymásután lőtte a gólo- nek. A 40. percben Rémay III. kitör és 
múlt öt évben uccai, főleg forgalmi bal- , kát. I megszerzi az első gólt. majd három pere
esetek alkalmával bárom millió személy, A győztes csapatban különösen Gén-ímúlva Rémay III. beadását Gencsi gólra 
sebesült meg, akiket nyilvános korhű- . esi eredményes játéka, Rémay III. és a ;  fejeli.
zakba szállították. Ezek közül százezer j halfsorban Vo'entik tűntek ki, mig a A második félid

törte. i
biró két játékost kiállított.

DEBRECEN:
Bocskai—BAK 5:0.
A németek győzelmével végződött a 

budapesti atlétikai verseny. A vasárna-
"“7 “ V.UHH üzen KU/.U. sz.az.ezei haltsorban Vo'ent.k tűntek ki. míg a A második félidőben a Nemzeti támad
etnuer meghalt. Az uccai balesetek száz- közvetlen védelemnek kevés dolga volt. és két komért ér el. A második korner-
ezer halottja kozni harmincezer tizen- A Sport legiobb embere Odanovics ka- ból Cicncsi lő gólt (3:0). Ezután a Sporl 
hat even alnl, gyermek volt. p„s volt Wvil|e fBlcs Kálcs> Sif„los <s tómad & Csi|Ms Qa|i||a *

felidőben a Nemzeti támad némct.magyar atlétikai verseny a 
. z- „I .  ,„.-.-„,nv I.____  mentetek győzelmével végződött. Rész-

— Angol cserkészlányból a sivatag 
királynője. Londonból jelentik: Sha
itan emirje, a beduin törzsek egyik leg
hatalmasabb főnöke. Damaszkuszban be
leszeretett egy angol cserkészlányba. 
Házasságot ajánlott neki és a fiatal le
ány örömest mondott igent. A beduinok 
szerint összeházasodtak, az angol eser- 
készlánybóí a sivatag királynője lett és 
a fiatal pár útra kelt. A damaszkuszi 
angol konzul azonban azt a je
lentést kapta, hogy az emir megszök
tette az angol leányt. Intézkedéseket tett 
tehát, hogy a shahani emir haladéktala
nul térjen vissza és hozza magával Da
maszkuszba állítólagos feleségét. Az 
angol konzul előtt a leány jegyzökönyv-

Defresvill voltak jók. később két komért ér el a Sport.
A játék Nemzeti támadással kezdő- Nemzeti mindjobban felnyomul, a 38.

dik, majd a Sport veszi át az iramot és percben Gcncsi, a 42-ben Bitámi 
a 6. percben Cár közelről lő, de Galina ban ismét Gencsi lőnek gólokat.

a 43-

letes eredmények: 100 m.: 1. Kömig
(Charlottenbtirg) 10.6. 200 ni.: 1. Kömig 

7(22.2. 2. Hajdú 228. 4-szer 100 m.: L 
v i Charlottenbtirg 42.6, 5000 ni. 5-ös csa

patverseny. 1. MTK.

BECSKEREK:

B á s ty a  (S zeged )—O b ilic s  10:0 (3:0)
A szegedi profiegyüttes teljes mer-!Tótit. Weber, Sinioka 

lékben beváltotta a hozzá fűzött rente- Höss. Busch, Ábrahám.
nyékét. Nagyszerű technikával lelépték 
ellenfelüket. Labdakezelésük kifogásta
lan és az Obilics nem volt komoly el
lenfél.

A Bástyából Weber és Ábrahám tün-
be vétette, hogy szerelemből lett Shaitan ,ek ,IZ Gbilicsban Magjatov, Nedics 
etnirjének a felesége és önként követi a | balszé,sö ús Nedeljkovics voltak jók. 
sivatagba. ! Bástya: Acht — Beck, Wcigelhofíer

Vaal, Varga,

Obilics: Sztankov — Martinov, Ma- 
gyarov — Nedeljkovics, Avramov, Tu- 
rinszki — Nedics, Magda, Vitasck (Pod
gradszki), Oítyan |., Podgradszki (Ol- 
tyan 11.).

A cseh »bajnok« nem úszta át a csa
tornát. Párisból jelentik: A párisi cseh- 
j szlovák követség — mint ismeretes — 
! szombat reggel kommünikét adott ki, a 
1 mely szerint Spacek csehszlovák úszó- 
bajnok rekord idő alatt jituszta a La 
Manche-csatornát. A rendőrség megál
lapította, hogy Spacek egy métert sem 
úszott, hanem csak vízbe szállt és le
fényképezte magát, azután gyorsan ki
ment a partra, a szállóban kifizette 
számláját és Parisba ment, áltól a kö
vetségen bejelentette a rekordot. A pá* 
risí lapok bűnvádi eljárást akarnak in-

A gólokat Busch (3), Vaal (3), Höss iditani a csaló ellen, mert félrevezette a 
(2), Abrahám és Varga lőtték Isajtót és a közvéleményt.
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